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I 

(Resolucije, priporočila in mnenja) 

PRIPOROČILA 

EVROPSKA CENTRALNA BANKA 

PRIPOROČILO EVROPSKE CENTRALNE BANKE 

z dne 4. februarja 2013 

Svetu Evropske unije o zunanjem revizorju centralne banke Central Bank of Cyprus 

(ECB/2013/3) 

(2013/C 37/01) 

SVET EVROPSKE CENTRALNE BANKE JE – 

ob upoštevanju Statuta Evropskega sistema centralnih bank in 
Evropske centralne banke in zlasti člena 27.1 Statuta, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Revizijo računovodskih izkazov Evropske centralne 
banke (ECB) in nacionalnih centralnih bank opravljajo 
neodvisni zunanji revizorji, ki jih priporoči Svet ECB in 
potrdi Svet Evropske unije. 

(2) Mandat sedanjih zunanjih revizorjev centralne banke 
Central Bank of Cyprus bo potekel po reviziji za 
poslovno leto 2012. Zaradi tega je treba imenovati zuna
njega revizorja od poslovnega leta 2013. 

(3) Central Bank of Cyprus je za svojega zunanjega revizorja 
za poslovna leta od 2013 do 2017 izbrala družbo KPMG 
Limited – 

SPREJEL NASLEDNJE PRIPOROČILO: 

Priporoči se, da se KPMG Limited imenuje za zunanjega revi
zorja centralne banke Central Bank of Cyprus za poslovna leta 
od 2013 do 2017. 

V Frankfurtu na Majni, 4. februarja 2013 

Predsednik ECB 

Mario DRAGHI
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II 

(Sporočila) 

SPOROČILA INSTITUCIJ, ORGANOV, URADOV IN AGENCIJ EVROPSKE UNIJE 

EVROPSKA KOMISIJA 

Nenasprotovanje priglašeni koncentraciji 

(Zadeva COMP/M.6695 – Azoty Tarnów/Zakłady Azotowe Puławy) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2013/C 37/02) 

Komisija se je 18. januarja 2013 odločila, da ne bo nasprotovala zgoraj navedeni priglašeni koncentraciji in 
jo bo razglasila za združljivo s skupnim trgom. Ta odločitev je sprejeta v skladu s členom 6(1)(b) Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004. Celotno besedilo odločitve je na voljo samo v angleščini in bo objavljeno po tem, 
ko bodo iz besedila odstranjene morebitne poslovne skrivnosti. Na voljo bo: 

— v razdelku o združitvah na spletišču Komisije o konkurenci (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Spletišče vsebuje različne pripomočke za iskanje posameznih odločitev o združitvah, 
vključno z nazivi podjetij, številkami zadev, datumi ter indeksi področij, 

— v elektronski obliki na spletišču EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/sl/index.htm) pod dokumentarno 
številko 32013M6695. EUR-Lex zagotavlja spletni dostop do evropskega prava. 

Nenasprotovanje priglašeni koncentraciji 

(Zadeva COMP/M.6790 – Mittal Investments/Certain UK Assets of Anglo American and Lafarge) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2013/C 37/03) 

Komisija se je 14. decembra 2012 odločila, da ne bo nasprotovala zgoraj navedeni priglašeni koncentraciji 
in jo bo razglasila za združljivo s skupnim trgom. Ta odločitev je sprejeta v skladu s členom 6(1)(b) Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004. Celotno besedilo odločitve je na voljo samo v angleščini in bo objavljeno po tem, 
ko bodo iz besedila odstranjene morebitne poslovne skrivnosti. Na voljo bo: 

— v razdelku o združitvah na spletišču Komisije o konkurenci (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Spletišče vsebuje različne pripomočke za iskanje posameznih odločitev o združitvah, 
vključno z nazivi podjetij, številkami zadev, datumi ter indeksi področij, 

— v elektronski obliki na spletišču EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/sl/index.htm) pod dokumentarno 
številko 32012M6790. EUR-Lex zagotavlja spletni dostop do evropskega prava.
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IV 

(Informacije) 

INFORMACIJE INSTITUCIJ, ORGANOV, URADOV IN AGENCIJ EVROPSKE 
UNIJE 

SVET 

Polletno poročilo o napredku pri izvajanju Strategije EU proti širjenju orožja za množično 
uničevanje (2012/II) 

(2013/C 37/04) 

Uvod 

V skladu s Strategijo EU proti širjenju orožja za množično uničevanje, ki jo je Evropski svet sprejel 
decembra 2003 (dok. 15708/03), so poročila o napredku pri izvajanju strategije predvidena vsakih šest 
mesecev. 

To poročilo o napredku obravnava dejavnosti, ki so potekale v drugi polovici leta 2012 v okviru izvajanja 
strategije, ob upoštevanju „posodobljenega seznama prednostnih nalog“ (dok. 10747/08), ki ga je Svet 
sprejel junija 2008, ter „novih smernic za ukrepanje“ (dok. 17172/08), ki jih je Svet sprejel decembra 2008. 

Vodilno načelo in splošni cilj EU na tem področju je v skladu s cilji njene Strategije proti širjenju orožja za 
množično uničevanje in evropske varnostne strategije še naprej spodbujati univerzalnost mednarodnih 
pogodb, konvencij in drugih instrumentov ter njihovo izvajanje na nacionalni ravni. Za te cilje se je zato 
zavzemala na vseh ključnih dogodkih v drugem polletju, zlasti na konferenci o razorožitvi, letni generalni 
konferenci MAAE, neuradnem ministrskem srečanju pogodbenic Pogodbe o celoviti prepovedi jedrskih 
poskusov, ministrskem sestanku o Konvenciji o kemičnem orožju, sestanku Prvega odbora GSZN, 
plenarnem zasedanju režima nadzora nad raketno tehnologijo, konferenci držav pogodbenic Organizacije 
za prepoved jedrskega orožja in sestankih izvršilnega odbora, sestankih pogodbenic konvencije o prepovedi 
biološkega in toksičnega orožja ter na sestanku v okviru medkonferenčnega procesa, pa tudi v več drugih 
mednarodnih forumih. 

Države članice EU so, včasih v sodelovanju s tretjimi državami, na sestanku Prvega odbora GSZN spodbujale 
sprejetje naslednjih resolucij, ki so jih podpirale vse države članice EU: 

— Haaški kodeks ravnanja proti širjenju balističnih izstrelkov (Republika Koreja in vse države članice EU); 

— preprečevanje, da bi teroristi pridobili radioaktivne snovi in vire (DE, FR in vse druge države članice EU); 

— Konvencija o prepovedi razvoja, proizvodnje in kopičenja zalog bakteriološkega (biološkega) in tok
sičnega orožja ter o njegovem uničenju (HU); 

— izvajanje Konvencije o prepovedi razvoja, proizvodnje, kopičenja zalog in uporabe kemičnega orožja in 
o njegovem uničenju (PL); 

— izvajanje Konvencije o prepovedi uporabe, kopičenja zalog, proizvodnje in prenosa protipehotnih min in 
o njihovem uničenju (SI);
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— pogodba o trgovini z orožjem (FI, UK), 

— Konvencija o prepovedi ali omejitvi uporabe nekaterih vrst klasičnega orožja, za katere se lahko šteje, da 
imajo čezmerne travmatične učinke ali da glede ciljev delujejo enako (SE); 

— pomoč državam za obvladovanje nezakonitega prometa z osebnim in lahkim orožjem in zbiranje tega 
orožja (Mali in vse države članice EU): 

— preglednost oborožitve (NL), 

— obveščanje o ukrepih za krepitev zaupanja na področju konvencionalnega orožja (Argentina in vse 
države članice EU); 

— utrjevanje miru s pomočjo praktičnih ukrepov za razorožitev (DE); 

— krepitev varnosti in sodelovanja v Sredozemlju (Alžirija in vse države članice EU) ter 

— poročilo Konference za razorožitev (DE). 

EU si je še naprej prizadevala za učinkovito in dopolnilno uporabo vseh razpoložljivih instrumentov in 
finančnih sredstev (proračuna SZVP, instrumenta za stabilnost in drugih instrumentov), da bi zagotovila čim 
večji učinek svojih dejavnosti v podporo mednarodnim organizacijam in tretjim državam. 

EU je še naprej tesno sodelovala s partnericami in drugimi tretjimi državami ter si prizadevala za zbližanje 
mnenj na svetovni ravni glede potrebe po okrepitvi mednarodne ureditve za neširjenje orožja. Prizadevala si 
je, da bi vprašanja neširjenja orožja obravnavala v okviru dvostranskih odnosov z vsemi zadevnimi drža
vami, zlasti na srečanjih v okviru političnega dialoga in prek drugih neuradnih stikov. 

1. JEDRSKA VPRAŠANJA 

Delovna skupina za neširjenje orožja (CONOP) se je dejavno pripravljala na letno generalno konferenco 
MAAE in sestanke Sveta guvernerjev septembra in novembra 2012, neuradno ministrsko srečanje pogod
benic Pogodbe o celoviti prepovedi jedrskih poskusov in plenarno zasedanje režima nadzora nad raketno 
tehnologijo oktobra ter strokovne sestanke skupine držav dobaviteljic jedrskega blaga, Zanggerjevega odbora 
in Avstralske skupine. Začela je razpravo o pripravah na haaško srečanje na vrhu o jedrski varnosti leta 
2014 ter o stališčih in prispevkih EU za drugi sestanek pripravljalnega odbora Pogodbe o neširjenju 
jedrskega orožja leta 2013 ter drugih ustreznih sestankih na jedrskem področju. Z razpravami o raznih 
ukrepih, predvidenih v okviru boja proti širjenju orožja, med drugim o konzularni in znanstveni pozornosti 
(sestanek CONOP, ki so se mu pridružili tudi strokovnjaki za vizume, je bil organiziran 28. novembra 
2012) je še naprej spremljala izvajanje novih smernic za ukrepanje EU proti širjenju orožja za množično 
uničevanje in njegovih izstrelitvenih sistemov. 

1.1 Nadaljnje ukrepanje po pregledni konferenci Pogodbe o neširjenju jedrskega orožja leta 2010 

EU je na podlagi Sklepa Sveta 2010/212/SZVP začela priprave na drugi sestanek pripravljalnega odbora 
Pogodbe o neširjenju jedrskega orožja, ki bo v Ženevi od 22. aprila do 3. maja 2013, pri čemer je izhajala iz 
svojega prispevka k prvemu sestanku pripravljalnega odbora, ki je bil v prvi polovici leta 2012. Za pred
sednika drugega pripravljalnega odbora je bil imenovan veleposlanik Cornel Feruta, politični direktor na 
Ministrstvu za zunanje zadeve Romunije. EU je skupaj s Konzorcijem EU za neširjenje orožja organizirala 
drugi seminar za krepitev zaupanja in podporo procesu kot podlagi za vzpostavitev območja brez orožja za 
množično uničevanje in pripadajočih nosilcev na Bližnjem vzhodu (Bruselj, 5. in 6. november 2012), s 
čimer je izvajala Sklep Sveta 2012/422/SZVP z dne 23. julija 2012 ter nadalje prispevala k izvajanju Sklepa 
Sveta 2010/799/SZVP, sprejetega 13. decembra 2010. 

1.2 Mednarodna agencija za atomsko energijo (MAAE) 

EU je okrepila podporo Mednarodni agenciji za atomsko energijo na Dunaju. Ostaja ključna donatorka 
Sklada za jedrsko varnost, ki mu je od leta 2004 namenila že več kot 31 milijonov EUR.
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EU je na področju jedrske varnosti prispevala tudi strokovno znanje za dejavnosti usposabljanja ter delav
nice, ki jih je pripravila MAAE in so namenjene tretjim državam, da bi povečale zmogljivosti za prepreče
vanje nedovoljenega prometa z jedrskimi in drugimi radioaktivnimi snovmi. EU in MAAE usklajujeta 
podporo tretjim državam na tem področju, med drugim prek Delovne skupine za nadzor meje. EU je z 
MAAE dosegla dogovor o organizaciji letnih sestankov višjih uradnikov za okrepitev sodelovanja na drugih 
področjih dejavnosti MAAE, povečanje prepoznavnosti prispevkov EU in nadaljnje usklajevanje delovanja, 
zlasti na področju jedrske varnosti, da bi tako zagotovili dopolnjevanje in se izognili podvajanju dejavnosti 
kemijskih, bioloških, radioloških in jedrskih (KBRJ) centrov odličnosti EU in MAAE ter izkoristili njihovo 
dopolnjevanje (v ta namen sta se EU in MAAE dogovorili o praktični ureditvi sodelovanja). Prvi sestanek 
višjih uradnikov EU in MAAE bo predvidoma na začetku leta 2013, na njem pa bodo sodelovali visoki 
predstavniki ESZD, Evropske komisije/Euratoma in MAAE. 

Evropska unija se je v sklepih Sveta iz leta 2008 zavezala, da prek proračuna SZVP in instrumenta za 
stabilnost prispeva do 25 milijonov EUR v banko MAAE za nizko obogateni uran. Iz instrumenta za 
stabilnost je v podporo banki prispevala 20 milijonov EUR (10 milijonov EUR je bilo izplačanih MAAE 
8. decembra 2011, 10 milijonov EUR pa 26. aprila 2012). Še en prispevek bo izplačan iz proračuna SZVP 
na podlagi sklepa Sveta, ki ga bo Svet predvidoma potrdil na začetku leta 2013, kar pa je odvisno tudi od 
napredka med MAAE in državo gostiteljico banke, Kazahstanom. 

EU je poleg tega namenila 5 milijonov EUR v podporo mednarodnim projektom za razširitev in posodo
bitev laboratorija Seibersdorf v Avstriji (MAAE je bilo 2. decembra 2011 iz instrumenta za stabilnost 
izplačanih 4,75 milijona EUR), namenjen pa je bil tudi dodatni prispevek 5 milijonov EUR (od katerega 
je bilo decembra 2012 že izplačanih 4,75 milijona EUR). 

EU je v okviru programa skupne podpore Evropske komisije MAAE še naprej znatno strokovno podpirala 
na področju jedrskih zaščitnih ukrepov. 

Uporabila je različne instrumente, da bi omogočila varno in zanesljivo miroljubno uporabo jedrske tehno
logije v tretjih državah, tudi prek MAAE, ter skupaj z MAAE uresničuje še druge projekte. 

Evropska komisija je skupaj z MAAE na strokovni ravni začela postopek ocene, kako podatkovna zbirka 
MAAE o nedovoljenem prometu ustreza potrebam uporabnikov. Rezultati projekta, ki ga financira Komisija, 
bodo znani leta 2013. 

1.3 Pogodba o celoviti prepovedi jedrskih poskusov (CTBT) 

EU se je na podlagi zadevnih sklepov Sveta v podporo Organizaciji pogodbe o celoviti prepovedi jedrskih 
poskusov (CTBTO) dejavno zavzemala za čim prejšnji začetek veljavnosti te pogodbe; v ta namen si je 
prizadevala za ozaveščanje vseh držav, ki še niso podpisale ali ratificirale pogodbe, vključno s preostalimi 
državami iz Priloge II, ki bi morale ratificirati pogodbo, da bi ta lahko začela veljati. EU je dala izjavo na 
neuradnem ministrskem srečanju pogodbenic Pogodbe o celoviti prepovedi jedrskih poskusov 27. septembra 
2012 v New Yorku. Na podlagi posodobljenih notranjih smernic za podporo začetku veljavnosti pogodbe 
bo nanjo še naprej opozarjala ob različnih priložnostih, na primer na sestankih v okviru političnega dialoga, 
da bi tako dodatno spodbudila ratifikacijo pogodbe. 

EU si zelo prizadeva za izvedbo Sklepa Sveta 2010/461/SZVP z dne 26. julija 2010. Sprejela je nov sklep 
Sveta (2012/699/SZVP z dne 13. novembra 2012), ki dopolnjuje Sklep Sveta 2010/461/SZVP, na podlagi 
katerega bo zagotovila dodatno podporo (skoraj 5,2 milijona EUR) delu začasnega tehničnega sekretariata 
CTBTO. Izmenjava ustreznih finančnih dokumentov, dogovorjena s CTBTO, v skladu z novim sklepom 
Sveta je bila uradno organizirana 10. decembra 2012 na Dunaju. Prvi obrok v vrednosti 4 milijone EUR je 
bil CTBTO izplačan decembra 2012.
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1.4 Regionalne zadeve (Iran, Demokratična ljudska republika Koreja) 

EU si še vedno odločno prizadeva za diplomatsko rešitev iranskega jedrskega vprašanja s pogajanji in na 
podlagi Pogodbe o neširjenju jedrskega orožja ter celovitega izvajanja vseh ustreznih resolucij Varnostnega 
sveta ZN in Sveta MAAE. Iran je pozvala, naj sprejme konkretne in praktične ukrepe, s katerimi bi okrepil 
zaupanje, da je njegov jedrski program povsem miroljuben, ter izpolni vse mednarodne obveznosti in se 
tako odzove na resno zaskrbljenost mednarodne skupnosti. 

Iran mora v celoti sodelovati z MAAE in razrešiti preostala vprašanja, vključno s tistimi, ki bi lahko imela 
vojaško razsežnost. Visoka predstavnica EU si je skupaj z E3 + 3 na več sestankih leta 2012 še naprej 
prizadevala, da bi začela razpravo z Iranom o vsebini predlogov za prve ukrepe krepitve zaupanja, v katerih 
naj bi obravnavali najbolj zaskrbljujočo dejavnost bogatenja urana na raven 20 % (Iran v skladu z resolu
cijami VSZN in Sveta guvernerjev MAAE ne sme izvajati dejavnosti bogatenja in predelave). Iran do sedaj še 
ni nakazal resne pripravljenosti, da bi se odzval na problematična vprašanja glede svojega jedrskega 
programa. Še bolj zaskrbljujoče je, da MAAE zaradi nezadostnega sodelovanja Irana še ni dosegla napredka 
pri prizadevanjih za rešitev odprtih vprašanj, tudi tistih, ki razkrivajo, da bi lahko imel iranski jedrski 
program vojaško razsežnost, in ker ni bil dosežen dogovor o „strukturiranem pristopu“, v katerem bi 
bilo treba začrtati, kako bi lahko razjasnili ta vprašanja. Iran tako še naprej ne izpolnjuje zahtev iz resolucije, 
ki jo je Svet guvernerjev MAAE 13. septembra 2012 sprejel s prepričljivo večino. 

Kar zadeva DLRK, je EU to državo še naprej pozivala, naj izpolnjuje svoje obveznosti, ki izhajajo iz resolucij 
Varnostnega sveta ZN 1695, 1718 in 1874, ter v celoti, preverljivo in nepovratno opusti jedrske programe 
in programe balističnih izstrelkov. Odločno je obsodila izstrelitev, ki jo je DLRK opravila 12. decembra 
2012 in ki je še en korak v dolgotrajnih prizadevanjih Pjongjanga, da bi izpopolnil in nadgradil svojo 
tehnologijo balističnih izstrelkov, kar je očitna kršitev mednarodnih obveznosti DLRK, zlasti na podlagi 
resolucij Varnostnega sveta. EU je še naprej pozivala DLRK, naj znova v celoti izpolnjuje obveznosti glede 
nadzornih ukrepov iz Pogodbe o neširjenju jedrskega orožja in o nadzornih ukrepih MAAE ter MAAE 
omogoči zahtevani dostop do posameznikov, dokumentacije, opreme in obratov. Dosledno je podpirala 
ponovni začetek šeststranskih pogovorov ter pozivala DLRK, naj začne ponovno sodelovati pri razpravah v 
tem formatu. Še odločneje je izvajala resoluciji VSZN 1718 in 1874 ter okrepila izvajanje samostojnih 
omejevalnih ukrepov. DLRK je ponovno pozvala, naj ratificira Pogodbo o celoviti prepovedi jedrskih 
poskusov in se vzdrži vseh nadaljnjih izzivalnih dejanj, zlasti novih jedrskih poskusov. 

2. KONFERENCA O RAZOROŽITVI/POGODBA O PREPOVEDI PROIZVODNJE CEPLJIVIH MATERIALOV 
(FMCT) 

EU si je vztrajno prizadevala za takojšen začetek pogajanj o pogodbi o prepovedi proizvodnje cepljivih 
materialov (FMCT). Poleg tega je EU v vseh svojih prispevkih (tudi v okviru Prvega odbora GSZN) poudarila, 
da je pripravljena obravnavati tudi vsa druga vprašanja na dnevnem redu Konference o razoroževanju, zlasti 
o jedrskem razoroževanju, preprečevanju oboroževalne tekme v vesolju in negativnih varnostnih zagotovi
lih. Okrepila je tudi konstruktivna prizadevanja za razširitev te konference. Tudi v letu 2013 bo izkoristila 
vsako priložnost za spodbujanje mednarodne razprave o čim prejšnjem začetku pogajanj o pogodbi o 
prepovedi proizvodnje cepljivih materialov in se na notranji ravni pripravljala na ta pogajanja, poleg tega 
pa bo sodelovala na vseh zadevnih dogodkih (tudi tistih, ki jih organizira pobuda za neširjenje orožja in 
razoroževanje) in forumih (npr. v skupini vladnih strokovnjakov, ustanovljeni z Resolucijo GSZN 
A/RES/67/53). Vse države članice EU so podprle Resolucijo GSZN A/RES/67/53 (osnutek je predložila 
Kanada) o pogodbi o prepovedi proizvodnje cepljivih materialov za jedrsko orožje ali druga jedrska eksplo
zivna telesa.
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3. KEMIČNO OROŽJE 

Svet je 23. marca sprejel nov sklep (2012/166/SZVP), s katerim je podprl dejavnosti Organizacije za 
prepoved kemičnega orožja (v nadaljnjem besedilu: OPCW). Izvajanje tega novega sklepa Sveta se je začelo 
s seminarjem o kemični varnosti in zaščiti 8. in 9. novembra 2012 v Tarnowu (Poljska). Delegacije so v 
Haagu pripravile stališče EU o prihodnji vlogi te organizacije, pri tem pa upoštevale, da je 29. april 2012 
dokončen in že podaljšan rok za uničenje vseh preostalih zalog kemičnega orožja. Določene so bile štiri 
prednostne naloge: (i) dokončno uničenje obstoječih zalog; (ii) spodbujanje univerzalnosti Konvencije o 
prepovedi kemičnega orožja (CWC) (osem držav še vedno ni podpisalo te konvencije); (iii) preusmeritev 
v prizadevanja za neširjenje orožja; (iv) v skladu s členom XI pospeševanje izgradnje zmogljivosti v zvezi z 
varnostjo in zaščito v kemični industriji v državah v razvoju ter v skladu s členom X odzivanje na uporabo 
kemičnega orožja. Kar je najpomembneje, Svet je 19. novembra 2012 sprejel skupno stališče EU glede tretje 
pregledne konference CWC, ki bo aprila 2013 (Sklep Sveta 2012/712/SZVP). 

EU je tudi pozorno spremljala razmere v Libiji, kjer je imela OPCW nalogo zagotoviti nedotakljivost zalog 
kemičnega orožja iz nekdanjega libijskega programa za kemično orožje, in začela preučevati prihodnje 
dejavnosti v zvezi s Sirijo, ko bodo te mogoče. 

4. BIOLOŠKO OROŽJE 

Po sedmi pregledni konferenci Konvencije o prepovedi biološkega in toksičnega orožja (Ženeva, december 
2011) je EU dejavno sodelovala pri medkonferenčnem procesu ter pripravila več izjav in posebnih delovnih 
dokumentov o: 1) mednarodnem sodelovanju in pomoči; 2) intenzivnejšem izvajanju na nacionalni ravni; 3) 
krepitvi zmogljivosti za biološko varnost in biološko zaščito. 

Svet je 23. julija 2012 sprejel nov sklep v podporo BTWC (2012/421/SZVP) in njegovo izvajanje se bo 
kmalu začelo. EU je ob sodelovanju Enote za podporo izvajanju BTWC ob robu srečanju držav pogodbenic 
v Ženevi med 10. in 14. decembrom 2012 organizirala uspešen stranski dogodek v zvezi s tem sklepom 
Sveta. Na ravni delovnih skupin je bil odobren tudi osnutek sklepa Sveta v podporo dejavnostim Svetovne 
zdravstvene organizacije na področju biološke varnosti in biološke zaščite v laboratorijih, ki naj bi ga Svet 
sprejel v začetku leta 2013. 

5. IZSTRELKI 

EU od samega začetka odločno podpira Haaški kodeks ravnanja proti širjenju balističnih izstrelkov, ki je po 
njenem mnenju pomemben večstranski instrument, katerega namen je z ukrepi za preglednost in utrjevanje 
zaupanja prispevati k obvladovanju širjenja sistemov balističnih izstrelkov in z njim povezanih tehnologij. 
Vse države EU so pristopile h kodeksu. EU še naprej podpira tri vidike kodeksa: univerzalnost, izvajanje ter 
razširitev kodeksa in izboljšanje njegovega delovanja. 

Zaradi nadaljevanja širjenja balističnih izstrelkov, ki lahko nesejo orožje za množično uničevanje in so 
čedalje večja grožnja za mednarodno skupnost, zlasti programi balističnih raket na Bližnjem vzhodu ter 
v severovzhodni in južni Aziji, vključno z Iranom in DLRK, se je Svet dogovoril o novem Sklepu 
2012/423/SZVP z dne 23. julija 2012, ki ne podpira zgolj haaškega kodeksa, ampak neširjenje balističnih 
izstrelkov na splošno. EU je na podlagi navedenega sklepa ob robu zasedanja Prvega odbora GSZN 
17. oktobra 2012 v New Yorku organizirala informativno prireditev za države podpisnice in nepodpisnice, 
v začetku leta 2013 pa namerava organizirati slavnostno konferenco na Dunaju, da bi zaznamovala deseto 
obletnico podpisa haaškega kodeksa. Več zunanjih ministrov držav članic EU je podprlo podpis skupne 
izjave prejšnjega in sedanjega predsednika haaškega kodeksa, ki je bila oktobra 2012 v okviru zaznamovanja 
desete obletnice kodeksa predložena generalnemu sekretarju ZN.
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V okviru diplomatskih dejavnosti so države članice EU organizirale skupno kampanjo ozaveščanja v 
podporo resoluciji o Haaškem kodeksu ravnanja proti širjenju balističnih izstrelkov, ki jo je leta 2012 na 
zasedanju Prvega odbora GS ZN ob podpori vseh držav članic EU predložila Republika Koreja in ki je bila 
sprejeta s 151 glasovi za, dvema glasovoma proti in 21 vzdržanimi glasovi. Resolucija je bila predložena ob 
podpori 80 delegacij. 

Nemčija je med 24. in 26. oktobrom 2012 v Berlinu gostila plenarno zasedanje režima nadzora nad raketno 
tehnologijo, s katerim je bila zaznamovana njegova 25. obletnica. 

6. ZMANJŠEVANJE TVEGANJA KBRJ 

EU je na podlagi zadevnih programov pomoči v okviru finančnih instrumentov EU (zlasti instrumenta za 
stabilnost in programa ISEC za preprečevanje kriminala in boj proti njemu) ter ob upoštevanju resolucije 
Evropskega parlamenta z dne 14. decembra 2010 (A7-0349/2010/P7_TA(2010)0467) okrepila izvajanje 
akcijskega načrta EU na področju kemične, biološke, radiološke in jedrske varnosti (KBRJ), ki je bil sprejet 
leta 2009. V zvezi s tem je EU začela vzpostavljati center za usposabljanje na področju jedrske varnosti v 
okviru Skupnega raziskovalnega središča Evropske komisije in mu namenila začetna sredstva v višini 
2,4 milijona EUR. 

Poleg tega je bila Komisija prek projekta ITRAP + 10 udeležena pri ocenjevanju in izboljševanju tehnologij 
odkrivanja radioaktivnih snovi in dejavna pri analizi obstoječih orodij za pripravo modelov širjenja radioa
ktivnosti, preučuje pa tudi razvoj orodij za virtualno usposabljanje osebja za prvo pomoč na področju 
radiološke zaščite. Komisija tudi načrtuje večjo podporo za države članice pri laboratorijskih analizah 
radioaktivnih snovi. Poleg tega se preučuje, kako države članice izvajajo Pravila ravnanja MAAE o varnosti 
in zaščiti radioaktivnih snovi in trenutno stanje glede radioaktivnih virov zunaj regulativnega nadzora v 
državah članicah. 

Komisija zaradi usklajevanja izvajanja akcijskega načrta EU za KBRJ sodeluje z državami članicami v okviru 
svetovalne skupine o varovanju pred KBRJ in eksplozivnimi sredstvi, pa tudi v okviru skupin strokovnjakov, 
npr. kemične, biološke in radiacijsko-jedrske podskupine. 

EU je pobudo za centre odličnosti EU za KBRJ sprejela maja 2010. Centri odličnosti EU za KBRJ se 
ustanavljajo zaradi spoznanja, da v mnogih državah nimajo zadostnih institucionalnih zmogljivosti za 
zmanjšanje tveganja KBRJ: kaznivih dejanj (širjenje KBRJ-snovi ali terorizem), naravnih nevarnosti (prašičja 
gripa) in nesreč (Bhopal ali Fukušima). Njihov cilj je oblikovanje politike na nacionalni in regionalni ravni za 
upoštevanje vseh nevarnosti KBRJ, s katero bi predvideli to tveganje in se nanj odzvali. Pri tem gre na kratko 
povedano za strukturne ukrepe za zmanjšanje ogroženosti držav zaradi dogodkov v zvezi s KBRJ, kar je 
vzajemni varnostni interes regij in EU. 

Ta cilj je mogoče doseči s spodbujanjem vzpostavljanja strokovnih mrež na področju pravnih, regulativnih, 
tehničnih, nadzornih in izvršilnih vprašanj v zvezi z zmanjševanjem nevarnosti KBRJ. 

Ustanavlja se šest regionalnih središč za naslednja območja: 1. severna Afrika (Alžir), 2. afriška atlantska 
obala (Rabat), 3. Bližnji vzhod (Aman), 4. jugovzhodna Evropa, Zakavkazje, Republika Moldavija, Ukrajina 
(Tbilisi), 5. jugovzhodna Azija (Manila) in 6. podsaharska Afrika (Nairobi), ki so že začeli delati. Naslednji 
korak bo odprtje regionalnih sekretariatov v srednji Aziji (Taškent – še ni potrjeno) in v zalivskih državah 
(Abu Dhabi). Poleg 33 že sklenjenih projektov v skupnem znesku 26 milijonov EUR se z različnimi 
konzorciji, tudi iz držav članic, sklepajo novi projekti v vrednosti približno 10 milijonov EUR. 

Centri odličnosti skupaj z drugimi projekti, ki se financirajo iz proračuna SZVP (glej odstavek 7), prispevajo 
k uresničevanjem ciljev Resolucije VS ZN 1540 za preprečevanje nedovoljenega prometa in kaznive uporabe 
KBRJ-snovi. Podlaga centrov odličnosti je obveznost izvajanja Resolucije VS ZN 1540, vendar je njihov cilj 
tudi priprava celovitega svežnja ukrepov za obvladovanje tveganj ne glede na izvor.
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7. MOŽGANSKI TRUSTI 

Delo EU v okviru strategije EU proti širjenju orožja za množično uničevanje je na podlagi Sklepa Sveta 
2010/430/SZVP z dne 26. julija 2010 dejavno podprl konzorcij EU za neširjenje orožja, ki je začel delovati 
januarja 2011. Po uvodnem posvetovalnem srečanju evropske mreže neodvisnih skupin možganskih trustov 
o neširjenju orožja (23. in 24. maj 2011) in dveh seminarjih konzorcija EU za neširjenje orožja v podporo 
vzpostavitvi območij brez orožja za množično uničevanje na Bližnjem vzhodu (6. in 7. julij 2011 ter 5. in 
6. november 2012), je bilo 3. in 4. februarja 2012 uspešno organizirano prvo letno srečanje z naslovom 
„Konferenca EU o neširjenju orožja in razoroževanju“, na kateri je bilo skoraj 200 udeležencev iz EU in 
tretjih držav; naslednja konferenca bo že leta 2013. Konzorcij je medtem okrepil svoje raziskovalne dejav
nosti in v sodelovanju z drugimi evropskimi možganskimi trusti s tega področja objavil delovne dokumente 
v zvezi z izvajanjem strategije proti širjenju orožja za množično uničevanje, ki so javno dostopni na spletni 
strani konzorcija <http://www.nonproliferation.eu/>. Objavljeni bodo tudi novi prispevki k širšim razpravam 
o razoroževanju in neširjenju orožja. 

8. RESOLUCIJA VARNOSTNEGA SVETA ZDRUŽENIH NARODOV 1540 IN NADZOR IZVOZA 

(a) RVSZN 1540 

EU je s podpisom skupne izjave z ZDA ob robu 66. zasedanja Generalne skupščine Združenih narodov 
(19. oktobra 2011 v New Yorku) potrdila dolgoletno zavezo za izvajanje resolucij 1540 in 1977. 

S tem je dodatno podprla tretje države pri izpolnjevanju njihovih obveznosti iz Resolucije Varnostnega sveta 
ZN 1540 ter pri izboljševanju znanja in veščin državnih uradnikov, udeleženih v postopku nadzora nad 
izvozom; v ta namen je skupaj z Uradom Združenih narodov za razorožitev (UNODA) in Odborom 1540 
organizirala več regionalnih delavnic in dvostranskih obiskov. Na ravni delovnih skupin je bil februarja 
potrjen nov sklep Sveta v podporo Resoluciji VSZN 1540, katerega osrednja tema je izvajanje na nacionalni 
ravni, finančna pogajanja med Evropsko komisijo in Uradom ZN za razoroževanje pa se nadaljujejo. Ta urad 
naj bi tudi v prihodnje sodeloval z EU, da bi našla načine, s katerimi bi hitro in brez podvajanja dela podprli 
Odbor 1540, čigar mandat je bil z resolucijo 1977, sprejeto aprila 2011, podaljšan za deset let. 

(b) Nadzor izvoza 

Nadaljevalo se je več dejavnosti v podporo nadzoru izvoza. Na ravni oblikovanja politik je Evropska 
komisija pripravila delovni dokument služb Komisije, v katerem so predstavljene ugotovitve iz javnega 
posvetovanja, ki se je začelo na podlagi zelene knjige iz leta 2011 o nadzoru izvoza – zagotavljanje varnosti 
in konkurenčnosti v spreminjajočem se svetu, kar bo podlaga za pregled režima EU za nadzor nad izvozom 
v letu 2013. Na ravni oblikovanja predpisov so se nadaljevale razprave o predlagani spremembi Uredbe EU 
št. 428/2009 o blagu z dvojno rabo, s katero bi pospešili posodabljanje seznamov za nadzor blaga z dvojno 
rabo, Evropski parlament pa je že končal prvo obravnavo. V podporo izvajanju nadzora izvoza se je dvakrat 
sestala koordinacijska skupina, vzpostavljena na podlagi člena 23, v Nikoziji pa so se sestali strokovnjaki iz 
držav članic, da bi obravnavali posebna vprašanja v zvezi z izvajanjem. 

Poleg tega se je nadaljevalo sodelovanje s tretjimi državami, organizirani so bili strokovni sestanki s Kitajsko 
in Japonsko, v oktobru 2012 pa se je začel dialog med EU in ZDA, ki naj bi obema stranema omogočil 
izmenjavo informacij iz prve roke o njunih sistemih izvoza blaga z dvojno rabo ter o reformi zadevnih 
predpisov in izzivih na tem področju. 

Na ravni EU je potekalo usklajevanje zaradi uveljavljanja dogovorjenih stališč EU na ustreznih sestankih 
glede režimov za nadzor izvoza v drugem polletju (splošna delovna skupina Wassenaarskega sporazuma 
oktobra 2012, plenarno zasedanje decembra 2012; režim nadzora nade raketno tehnologijo: plenarno 
zasedanje oktobra 2012; skupina držav dobaviteljic jedrskega blaga: posvetovalna skupina novembra 2012).
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9. VESOLJE 

EU od leta 2007 spodbuja oblikovanje mednarodnega kodeksa ravnanja za dejavnosti v vesolju. Ta sklop 
mednarodnih in prostovoljnih smernic je namenjen izboljšanju varnosti, zaščite in predvidljivosti vseh 
vesoljskih dejavnosti. S temi smernicami naj bi med drugim omejili ali zmanjšali škodljive posege, nevarnost 
trkov ali nesreč v vesolju ter nastajanje odpadkov. 

EU je 5. junija 2012 na Dunaju mednarodni skupnosti predložila novi osnutek, ki ga podpira že veliko 
število neevropskih držav, v skladu z njim pa bi se mednarodni kodeks začel uporabljati za vse dejavnosti 
držav ali nevladnih subjektov v vesolju. Kot prostovoljen kodeks, h kateremu bi lahko pristopile vse države, 
bi določal osnovna pravila, ki bi jih pri civilnih in vojaških dejavnostih v vesolju upoštevale države, ki 
opravljajo polete v vesolje. 

EU je po sestanku 5. junija 2012 na Dunaju sklenila, da bo nadaljevala proces večstranskih posvetovanj za 
dodelavo osnutka kodeksa. Vse države članice ZN bodo povabljene na sestanek v prvi polovici leta 2013. Ta 
sestanek bo priložnost za vse udeležence, da predstavijo in izmenjajo mnenja o besedilu, zaprosijo za 
pojasnila in predstavijo nove zamisli. 

EU si še naprej prizadeva, da bi dosegli dogovor o besedilu, ki bi bil sprejemljiv za vse zainteresirane države 
in bi tako razmeroma hitro občutno povečal varnost. Nazadnje bo na ad hoc konferenci predstavljena 
končna različica mednarodnega kodeksa ravnanja, h kateri bodo lahko prostovoljno pristopile vse države. 
Kodeks bi bil lahko nato (podobno kot Haaški kodeks ravnanja) kot resolucija GS ZN predložen ZN. 

10. KLAVZULE O OROŽJU ZA MNOŽIČNO UNIČEVANJE 

EU je v skladu s strategijo proti širjenju orožja za množično uničevanje še naprej vključevala načelo o 
neširjenju orožja za množično uničevanje v svoje pogodbene odnose s tretjimi državami. 

Nadaljnji napredek je bil dosežen v pogajanjih glede klavzule o orožju za množično uničevanje v ustreznih 
sporazumih med EU in tretjimi državami, zlasti z Afganistanom, Avstralijo, Kanado, Kazahstanom, Malezijo, 
Novo Zelandijo in Singapurjem. 

11. DRUGI VEČSTRANSKI FORUMI 

— Skupina G8 

EU je dejavno sodelovala na več sestankih vodilnih uradnikov držav skupine G8, pristojnih za neširjenje 
orožja in razoroževanje, pred vrhom skupine G8 v Camp Davidu ter pri pripravi izjave vrha skupine G8 o 
neširjenju orožja, skupaj z ameriškim predsedstvom skupine G8 pa je pomagala tudi pri izročanju več 
demarš v zvezi z dodatnim protokolom MAAE in izvajanjem Resolucije VSZN 1540 na nacionalni ravni. 
Delo se bo v tej obliki nadaljevalo tudi v začetku leta 2013, ko bo skupini G8 predsedovalo Združeno 
kraljestvo. 

Globalno partnerstvo (GP) se je leta 2002, devet let po vzpostavitvi, razširilo prek skupine G8 in postalo 
platforma za usklajevanje in sodelovanje; v njem zdaj sodeluje 15 novih partneric. Voditelji so se na vrhu 
maja 2011 v Deauvillu dogovorili o nadaljnji okrepitvi biološke varnosti, izvajanja Resolucije 1540 in 
jedrske varnosti. ZDA, ki so leta 2012 predsedovale skupini G8, so ta proces še spodbudile z vzpostavitvijo 
podskupine „globalno partnerstvo – biološka varnost“ v delovni skupini „globalno partnerstvo“. 

Pomembni temi razprav sta bili še vključitev (drugih) regionalnih organizacij in okrepitev lastne odgovor
nosti na regionalni ravni. Centri odličnosti EU so v skupini G8 in v globalnem partnerstvu G8 postali 
pomembno orodje za lažjo izmenjavo informacij na regionalni ravni in za izogibanje morebitnim podvaja
njem med donatorji. 

— Svetovna pobuda za boj proti jedrskemu terorizmu (GICNT) 

EU je (prek Inštituta za transuranske elemente, ki je del Skupnega raziskovalnega središča Evropske komisije) 
soorganizirala in gostila srečanji delovnih skupin GICNT o jedrski forenziki ter o odzivu in blažitvi, ki sta 
bili v Aroni oziroma Ispri (Italija) 3.–5. oktobra 2012.
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12. SREČANJA V OKVIRU POLITIČNEGA DIALOGA 

Srečanja v okviru političnega dialoga o neširjenju orožja in razoroževanju na ravni delovnih skupin so bila 
organizirana z Republiko Korejo (18. septembra 2012 na Dunaju) in Ukrajino (6. novembra 2012 v 
Bruslju). Potekala pa so tudi redna neformalna posvetovanja o neširjenju orožja in razoroževanju npr. z 
Indijo (2. avgusta 2012 v Bruslju), Japonsko, Južno Afriko in drugimi državami. V Bruslju je bil 
17. decembra 2012 novi krog dialoga med EU27 in ZDA na temo neširjenja orožja, razoroževanja in 
nadzora nad orožjem.
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PRILOGA I 

ANNEX TO THE SIX-MONTHLY WMD PROGRESS REPORT 

Overview of EU Council Joint Actions and Council decisions in the framework of the EU Strategy against Proliferation of Weapons of Mass Destruction (WMD) 

Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Decision 2012/699/CFSP of 13 November 2012 on 
support for activities of the Preparatory Commission of the 
Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty Organisation 
(CTBTO) in order to strengthen its monitoring and verifi
cation capabilities and in the framework of the implemen
tation of the EU Strategy against Proliferation of Weapons 
of Mass Destruction 

The Union will support four projects, the objectives of which are the following: 

(a) to provide technical assistance and capacity-building to State Signatories to enable them 
to fully participate in and contribute to the implementation of the CTBT verification 
system; 

(b) to develop capacity for future generations of CTBT experts through the Capacity 
Development Initiative (CDI); 

(c) to enhance the Atmospheric Transport Model (ATM); 

(d) to characterise and mitigate radio xenon noble gases; 

(e) to support the Integrated Field Exercise in 2014 (IFE14) through the development of an 
integrated multispectral array; 

(f) to improve the sustainment of certified IMS auxiliary seismic stations. 

Implementing entity: The Preparatory Commission of the CTBTO 

Budget: EUR 5 185 028 

Official Journal: L 314, 14.11.2012 

Estimated duration of the action: 24 months 

Council Decision 2012/423/CFSP of 23 July 2012 on support 
of ballistic missile non-proliferation in the framework of the 
implementation of the EU Strategy against Proliferation of 
Weapons of Mass Destruction and of the Council Common 
Position 2003/805/CFSP 

The objectives are: 

(a) to support activities in support of the Hague Code of Conduct against Ballistic Missile 
Proliferation, in particular with the aim to: 

— promoting the universality of the Code, and in particular the subscription to the 
Code by all States with ballistic missile capabilities; 

— supporting the implementation of the Code; 

— reinforce the visibility of the Code, in particular on the occasion of the 10th 
anniversary of its signature; 

(b) more generally, to support a range of activities to fight against the proliferation of 
ballistic missiles, aimed notably at raising awareness of this threat, stepping up efforts 
to increase the effectiveness of multilateral instruments, building up support to initiatives 
to address these specific challenges and helping interested countries to reinforce nationally 
their relevant export control regimes. 

Implementing entity: Fondation pour le Recherche Stratégique 

Budget: EUR 930 000 

Official Journal: L 196, 24.7.2012 

Estimated duration of the action: 24 months
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Decision 2012/422/CFSP of 23 July 2012 in support 
of a process leading to the establishment of a zone free of 
nuclear weapons and all other weapons of mass destruction 
in the Middle East 

The objectives are: 

(a) to support the work of the Facilitator for the 2012 Conference on the establishment of a 
Middle East zone free of nuclear weapons and all other weapons of mass destruction; 

(b) to enhance the visibility of the Union as a global actor and in the region in the field of 
non-proliferation; 

(c) to encourage regional political and security-related dialogue within civil societies and 
governments, and more particularly among experts, officials and academics; 

(d) to identify concrete confidence-building measures that could serve as practical steps 
towards the prospect of a Middle East zone free of WMD and their means of delivery; 

(e) to encourage discussion on the universalisation and implementation of relevant inter
national treaties and other instruments to prevent the proliferation of WMD and their 
delivery systems; 

(f) to discuss issues related to peaceful uses of nuclear energy and international and regional 
cooperation. 

Implementing entity: EU Non-Proliferation Consortium 

Budget: EUR 352 000 

Official Journal: L 196, 24.7.2012 

Estimated duration of the action: 18 months 

Council Decision 2012/421/CFSP of 23 July 2012 in support 
of the Biological and Toxin Weapons Convention (BTWC), in 
the framework of the EU Strategy against Proliferation of 
Weapons of Mass Destruction 

The objectives are: 

(a) promoting the universality of the BTWC; 

(b) supporting the implementation of the BTWC, including submission of CBMs by the States 
Parties; 

(c) supporting the work of the 2012–15 intersessional programme with a view to 
strengthening the implementation and effectiveness of the BTWC. 

Implementing entity: United Nations Office for Disarmament Affairs (UN ODA) 

Budget: EUR 1 700 000 

Official Journal: L 196, 24.7.2012 

Estimated duration of the action: 24 months 

Council Decision 2012/281/CFSP of 29 May 2012 in the 
framework of the European Security Strategy in support of 
the Union proposal for an international Code of Conduct on 
outer-space activities 

The objectives are: 

(a) consultations with States, active or not yet active on space issues to discuss the proposal 
and to gather their views; 

(b) gathering expert support for the process of developing an international code of conduct 
for outer-space activities. 

Implementing entity: United Nations Institute for Disarmament Research (UNIDIR) 

Budget: EUR 1 490 000 

Official Journal: L 140, 30.5.2012 

Estimated duration of the action: 18 months
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Decision 2012/166/CFSP of 23 March 2012 in 
support of activities of the Organisation for the Prohibition 
of Chemical Weapons (OPCW) in the framework of the 
implementation of the EU Strategy against Proliferation of 
Weapons of Mass Destruction 

The objectives are: 

(a) to enhance the capacities of States Parties in fulfilling their obligations under the CWC; 

(b) to enhance the preparedness of States Parties to prevent and respond to attacks involving 
toxic chemicals; 

(c) to enhance international cooperation in the field of chemical activities; 

(d) to support the ability of the OPCW to adapt to developments in the field of science and 
technology; 

(e) to promote universality by encouraging States not Parties to join the CWC. 

Implementing entity: The Organisation for the Prohibition of Chemical Weapons 

Budget: EUR 2 140 000 

Official Journal: L 87, 24.3.2012 

Estimated duration of the action: 24 months 

Council Decision 2010/799/CFSP of 13 December 2010 in 
support of a process of confidence-building leading to the 
establishment of a zone free of weapons of mass destruction 
and their means of delivery in the Middle East in support of 
the implementation of the EU Strategy against Proliferation of 
Weapons of Mass Destruction 

The objectives are: 

(a) to encourage regional political and security-related dialogue within civil societies and 
governments, and more particularly among experts, officials and academics; 

(b) to identify confidence-building measures that could serve as practical steps towards the 
prospect of a Middle East zone free of WMD and their means of delivery; 

(c) to encourage discussion on the universalisation and implementation of relevant inter
national treaties and other instruments to prevent the proliferation of WMD and their 
delivery systems; 

(d) to discuss issues related to the peaceful uses of nuclear energy and international and 
regional cooperation in this regard. 

Implementing entity: EU Non-Proliferation Consortium 

Budget: EUR 347 700 

Official Journal: L 341, 23.12.2012, p. 27 

Estimated duration of the action: 18 months 

Council Decision 2010/585/CFSP of 27 September 2010 on 
support for IAEA activities in the areas of nuclear security and 
verification and in the framework of the implementation of 
the EU Strategy against Proliferation of Weapons of Mass 
Destruction 

The objectives are: 

(a) strengthening national legislative and regulatory infrastructures for the implementation of 
relevant international instruments in the areas of nuclear security and verification, 
including comprehensive safeguards agreements and the Additional Protocol; 

(b) assisting States in strengthening the security and control of nuclear and other radioactive 
materials; 

(c) strengthening States' capabilities for detection and response to illicit trafficking in nuclear 
and other radioactive materials. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency (IAEA) 

Budget: EUR 9 966 000 

Official Journal: L 302, 1.10.2010 

Estimated duration of the action: 24 months
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Decision 2010/430/CFSP of 26 July 2010 estab
lishing a European network of independent non-proliferation 
think tanks in support of the implementation of the EU 
Strategy against Proliferation of Weapons of Mass 
Destruction 

The objective of this network of independent non-proliferation think tanks is to encourage 
political and security-related dialogue and the long-term discussion of measures to combat 
the WMD proliferation and their delivery systems within civil societies, and more particularly 
among experts, researchers and academics. It will constitute a useful stepping stone for non- 
proliferation action by the Union and the international community. The Union wishes to 
support this network as follows: 

(a) through organising a kick-off meeting and an annual conference with a view to 
submitting a report and/or recommendations to the representative of the High 
Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy (HR); 

(b) through creating an Internet platform to facilitate contacts and foster research dialogue 
among the network of non-proliferation think tanks. 

Implementing entity: EU Non-Proliferation Consortium 

Budget: EUR 2 182 000 

Official Journal: L 205, 4.8.2010 

Estimated duration of the action: 36 months 

Council Decision 2010/461/CFSP of 26 July 2010 on support 
for activities of the Preparatory Commission of the Compre
hensive Nuclear-Test-Ban Treaty Organisation (CTBTO) in 
order to strengthen its monitoring and verification capabilities 
and in the framework of the implementation of the EU 
Strategy against Proliferation of Weapons of Mass 
Destruction 

The objectives are: 

(a) to improve the operation and sustainability of the auxiliary seismic stations network of 
the CTBT’s International Monitoring System; 

(b) to improve the CTBT verification system through strengthened cooperation with the 
scientific community; 

(c) to provide technical assistance to States Signatories in Africa and in the Latin American 
and Caribbean Region so as to enable them to fully participate in and contribute to the 
implementation of the CTBT verification system; 

(d) to develop an OSI noble gas capable detection system. 

Implementing entity: The Preparatory Commission of the CTBTO 

Budget: EUR 5 280 000 

Official Journal: L 219, 20.8.2010 

Estimated duration of the action: 18 months 

Council Decision 2009/569/CFSP of 27 July 2009 — OPCW The objective is to support the universalisation of the Chemical Weapons Convention (CWC), 
and in particular to promote the ratification/accession to the CWC by States not Parties 
(signatory States as well as non-signatory States) and to support the full implementation 
of the CWC by the States Parties: 

(a) to enhance the capacities of States Parties in fulfilling their obligations under the 
Convention; and 

(b) to promote universality. 

Implementing entity: The Organisation for the Prohibition of the Chemical Weapons 

Budget: EUR 2 110 000 

Official Journal: L 197, 29.7.2009 

Estimated duration of the action: 18 months 

Implemented
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Decision 2008/974/CFSP of 18 December 2008 in 
support of HCoC 

The EU supports three aspects of the Code as follows: 

(a) universality of the Code; 

(b) implementation of the Code; 

(c) enhancement and improved functioning of the Code. 

Implementing entity: Fondation pour le Recherche Stratégique 

Budget: EUR 1 015 000 

Official Journal: L 345, 23.12.2008 

Estimated duration of the action: 24 months 

Implemented 

Council Joint Action 2008/588/CFSP of 10 November 2008 
in support of BTWC 

The overall objective is: 

(a) to support the universalisation of the BTWC; 

(b) to enhance the implementation of the BTWC, including the submission of CBM 
declarations; and 

(c) to support the best use of the Intersessional Process 2007–10 for the preparation of the 
2011 Review Conference. 

Implementing entity: United Nations Office for Disarmament Affairs (UNODA) — Geneva 

Budget: EUR 1 400 000 

Official Journal: L 302, 13.11.2008 

Estimated duration of the action: 24 months 

Implemented 

Council Joint Action 2008/588/CFSP of 15 July 2008 in 
support of CTBTO 

The EU supports the development of capacity of the Preparatory Commission of the CTBTO 
in the area of Verification by: 

(a) noble gas monitoring: radio-xenon measurements and data analysis; 

(b) integrating States Signatories in Africa to fully participate in and contribute to the 
implementation of the CTBTO monitoring and verification system. 

Implementing entity: The CTBTO Preparatory Commission 

Budget: EUR 2 316 000 

Official Journal: L 189, 17.7.2008 

Estimated duration of the action: 18 months 

Implemented 

Council Joint Action 2008/368/CFSP of 14 May 2008 in 
support of the implementation of UNSCR 1540 

The projects in support of the implementation of UNSCR 1540 will take the form of six 
workshops aiming at enhancing the capacity of officials responsible for managing the export 
control process in six subregions (Africa, Central America, Mercosur, the Middle East and Gulf 
Regions, Pacific Islands and South-East Asia), so that they can at a practical level undertake 
implementation efforts of UNSCR 1540. The proposed workshops will be specifically tailored 
for border, customs and regulatory officials and will comprise the main elements of an export 
control process including applicable laws (including national and international legal aspects), 
regulatory controls (including licensing provisions, end-user verification and awareness-raising 
programmes) and enforcement (including commodity identification, risk-assessment and 
detection methods). 

Implementing entity: United Nations Office for Disarmament Affairs (UNODA) 

Budget: EUR 475 000 

Official Journal: L 127, 15.5.2008 

Estimated duration of the action: 24 months 

Implemented
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Joint Action 2008/314/CFSP of 14 April 2008 on 
support for IAEA activities in the areas of nuclear security and 
verification — IAEA IV 

The objectives are: 

(a) strengthening national legislative and regulatory infrastructures for the implementation of 
relevant international instruments in the areas of nuclear security and verification, 
including comprehensive safeguards agreements and the Additional Protocol; 

(b) assisting States in strengthening the security and control of nuclear and other radioactive 
materials; 

(c) strengthening States' capabilities for detection and response to illicit trafficking in nuclear 
and other radioactive materials. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency (IAEA) 

Budget: EUR 7 703 000 

Official Journal: L 107, 17.4.2008 

Estimated duration of the action: 24 months 

Implemented 

Council Joint Action 2008/307/CFSP of 14 April 2008 in 
support of World Health Organisation activities in the area 
of laboratory bio-safety and bio-security 

The overall objective is to support, the implementation of the BTWC, in particular those 
aspects that relate to the safety and security of microbial or other biological agents and toxins 
in laboratories and other facilities, including during transportation as appropriate, in order to 
prevent unauthorised access to and removal of such agents and toxins: 

(a) promotion of bio-risk reduction management through regional and national outreach; 

(b) strengthening the security and laboratory management practices against biological risks. 

Implementing entity: The World Health Organisation 

Budget: EUR 2 105 000 

Official Journal: L 106, 16.4.2008 

Estimated duration of the action: 24 months 

Implemented 

Council Joint Action 2007/753/CFSP of 19 November 2007 
in support of IAEA monitoring and verification activities in 
the DPRK 

Objective is to contribute to the implementation of monitoring and verification activities in 
the DPRK, in accordance with the Initial Actions of 13 February 2007, as agreed in the 
framework of the six-party talks. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency (IAEA Department of 
Safeguards) 

Budget: EUR 1 780 000 

Official Journal: L 304, 22.11.2007 

Estimated duration of the action: 18 months 

Council Joint Action 2007/468/CFSP of 28 June 2007 — 
CTBTO II 

The objective is to support the early entry into force of the Treaty, and need to the rapid 
build-up of the Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty (CTBT) verification regime via: 

(a) improvement of the knowledge of Provisional Technical Secretariat noble gas 
measurements; 

(b) support to on-site inspection via the support for the preparations for the Integrated Field 
Exercise 2008. 

Implementing entity: The CTBTO Preparatory Commission 

Budget: EUR 1 670 000 

Official Journal: L 176, 6.7.2007 

Estimated duration of the action: 15 months 

Implemented
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Joint Action 2007/185/CFSP of 19 March 2007 — 
OPCW 

The objective is to support the universalisation of the Chemical Weapons Convention (CWC), 
and in particular to promote the ratification/accession to the CWC by States not Parties 
(signatory States as well as non-signatory States) and to support the full implementation 
of the CWC by the States Parties: 

(a) promotion of universality of the CWC; 

(b) support for full implementation of the CWC by States Parties; 

(c) international cooperation in the field of chemical activities, as accompanying measures to 
the implementation of the CWC; 

(d) support for the creation of a collaborative framework among the chemical industry, 
OPCW and national authorities in the context of the 10th anniversary of the OPCW. 

Implementing entity: The Organisation for the Prohibition of the Chemical Weapons 

Budget: EUR 1 700 000 

Official Journal: L 85, 27.3.2007 

Estimated duration of the action: 18 months 

Implemented 

Council Joint Action 2007/178/CFSP of 19 March 2007 — 
Russian Federation IV 

The objective is to assist the Russian Federation in destroying some of its chemical weapons, 
towards fulfilment of Russia’s obligations under the Convention on the Prohibition of the 
Development, Production, Stockpiling and use of Chemical Weapons and on their 
Destruction. This Joint Action supported the completion of the electricity supply infra
structure at Shchuch’ye chemical weapon destruction facility, in order to provide a reliable 
power supply for the operation of the chemical weapon destruction facility. 

Implementing entity: The Ministry of Defence of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland 

Budget: EUR 3 145 000 

Official Journal: L 81, 22.3.2007 

Estimated duration of the action: 18 months 

Implemented 

Council Joint Action 2006/418/CFSP of 12 June 2006 — 
IAEA III 

The objective is to strengthen nuclear security in selected countries which have received EU 
assistance such as: 

(a) legislative and regulatory assistance; 

(b) strengthening the security and control of nuclear and other radioactive materials; 

(c) strengthening of States' capabilities for detection and response to illicit trafficking. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency 

Budget: EUR 6 995 000 

Official Journal: L 165, 17.6.2006 

Estimated duration of the action: 15 months 

Implemented 

Council Joint Action 2006/419/CFSP of 12 June 2006 — 
UNSCR 1540 

The action aimed at addressing three aspects of the implementation: 

(a) awareness-raising of requirements and obligations under the Resolution; 

(b) contributing to strengthening national capacities in three target regions (Africa, Latin 
America and Caribbean, Asia-Pacific) in drafting national reports on the implementation 
of UNSC Resolution 1540 (2004); and 

(c) sharing experience from the adoption of national measures required for the 
implementation of the Resolution. 

Implementing entity: United Nations Office for Disarmament Affairs (UNODA) 

Budget: EUR 195 000 

Official Journal: L 165, 17.6.2006 

Estimated duration of the action: 22 months 

Implemented
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Joint Action 2006/243/CFSP of 20 March 2006 — 
CTBTO I 

The objective is to improve the capacity of CTBT Signatory States to fulfil their verification 
responsibilities under the CTBT and to enable them to fully benefit from participation in the 
treaty regime by a computer-based training/self-study. 

Implementing entity: The CTBTO Preparatory Commission 

Budget: EUR 1 133 000 

Official Journal: L 88, 25.3.2006 

Estimated duration of the action: 15 months 

Implemented 

Council Joint Action 2006/184/CFSP of 27 February 2006 — 
BTWC 

Overall objective: to support the universalisation of the BTWC and, in particular, to promote 
the accession to the BTWC by States not Party (signatory States as well as non-signatory 
States) and to support the implementation of the BTWC by the States Parties: 

(a) promotion of the universality of the BTWC; 

(b) support for implementation of the BTWC by the States Parties. 

Implementing entity: The Graduate Institute of International Studies, Geneva 

Budget: EUR 867 000 

Official Journal: L 65, 7.3.2006 

Estimated duration of the action: 18 months 

Implemented 

Council Joint Action 2005/913/CFSP of 12 December 2005 
— OPCW II 

The objective is to support the universalisation of the CWC and in particular to promote the 
accession to the CWC by States not Party (signatory States as well as non-signatory States) 
and to support the implementation of the CWC by the States Parties: 

(a) promotion of universality of the CWC; 

(b) support for implementation of the CWC by the States Parties; 

(c) international cooperation in the field of chemical activities. 

Implementing entity: The Organisation for the Prohibition of the Chemical Weapons 

Budget: EUR 1 697 000 

Official Journal: L 331, 17.12.2005 

Estimated duration of the action: 12 months 

Implemented 

Council Joint Action 2005/574/CFSP of 18 July 2005 — 
IAEA II 

The objective is to strengthen nuclear security in selected countries which have received EU 
assistance such as: 

(a) strengthening the physical protection of nuclear materials and other radioactive materials 
in use, storage and transport and of nuclear facilities; 

(b) strengthening of security of radioactive materials in non-nuclear applications; 

(c) strengthening of States’ capabilities for detection and response to illicit trafficking; 

(d) legislative assistance for the implementation of States’ Obligations under IAEA safeguards 
agreements and additional protocols. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency 

Budget: EUR 3 914 000 

Official Journal: L 193, 23.7.2005 

Estimated duration of the action: 15 months 

Implemented
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Joint Action 2004/797/CFSP of 22 November 2004 
— OPCW I 

The objective is to support the universalisation of the CWC and in particular to promote the 
accession to the CWC by States not Party (signatory States as well as non-signatory States) 
and to support the implementation of the CWC by the States Parties: 

(a) promotion of universality of the CWC; 

(b) support for implementation of the CWC by the States Parties; 

(c) international cooperation in the field of chemical activities. 

Implementing entity: The Organisation for the Prohibition of the Chemical Weapons 

Budget: EUR 1 841 000 

Official Journal: L 349, 25.11.2004 

Estimated duration of the action: 12 months 

Implemented 

Council Joint Action 2004/796/CFSP of 22 November 2004 
— Russian Federation III 

The objective is to contribute to reinforcing the physical protection of nuclear sites in Russia, 
so as to reduce the risk of theft of nuclear fissile material and of sabotage by improving the 
physical protection for fissile materials at the Bochvar Institute in Moscow (VNIINM) of the 
Russian Federal Agency for Atomic Energy FAAE (formerly MINATOM). 

Implementing entity: The Federal Republic of Germany 

Budget: EUR 7 730 000 

Official Journal: L 349, 25.11.2004 

Estimated duration of the action: 36 months 

Implemented 

Council Joint Action 2004/495/CFSP of 17 May 2004 — 
IAEA I 

The objective is to strengthen nuclear security in selected countries which have received EU 
assistance such as: 

(a) strengthening the physical protection of nuclear materials and other radioactive materials 
in use, storage and transport and of nuclear facilities; 

(b) strengthening of security of radioactive materials in non-nuclear applications; 

(c) strengthening of States' capabilities for detection and response to illicit trafficking. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency 

Budget: EUR 3 329 000 

Official Journal: L 182, 19.5.2004 

Estimated duration of the action: 15 months 

Implemented 

Council Joint Action 2003/472/CFSP of 24 June 2003 — 
Russian Federation II 

This Joint Action aims at financing a unit of experts under the cooperation programme for 
non-proliferation and disarmament in the Russian Federation. 

Implementing entity: The Russian Federation 

Budget: EUR 680 000 

Official Journal: L 157, 26.6.2003 

Expired on the date of expiry of EU Common 
Strategy 1999/414/CFSP on Russia. 

Implemented 

Council Joint Action 1999/878/CFSP of 17 December 1999 
— Russian Federation I 

The project contributed to: 

(a) a chemical weapons pilot destruction plant situated in Gorny, Saratov region, Russia; 

(b) a set studies and experimental studies on plutonium transport, storage and disposition. 

Implementing entity: The Russian Federation 

Budget: EUR 8 900 000 

Official Journal: L 331, 23.12.1999 

Estimated duration of the action: 48 months 

Implemented
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PRILOGA II 

ANNEX TO THE SIX-MONTHLY WMD PROGRESS REPORT 

Overview of instrument for stability, priority 1 

‘Risk mitigation and preparedness relating to chemical, biological, radiological and nuclear materials or agents’ 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

n.a. Retraining former weapon scientists and 
engineers through support for International 
Science and Technology Centre (ISTC, Moscow) 
and Science and Technology Centre (STCU, Kiev) 

The main objective of the Centres is to redirect 
scientists/engineers' talents to civilian and 
peaceful activities through science and 
technological cooperation. 

ISTC/STCU TACIS 

EUR 235 million 1997-2006 

IFS 

EUR 15 million 2007 

EUR 8 million 2008 

EUR 7,5 million 2009 

EUR 5,0 million 2010 

EUR 4,5 million 2011 

EUR 4,0 million 2012 

AAP 2007 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2008/145-156 Combating illicit trafficking of nuclear and radio
active materials in FSU countries (Russian Feder
ation, Ukraine, Armenia, Moldova, Georgia, 
Azerbaijan and Belarus) 

The purpose of the action is to supply equipment 
for detection of NRM at border checkpoints as it 
was identified in the previous phase of the 
activity financed by TACIS Nuclear Safety 
programme, contributing thus to reduce nuclear 
and radiation terrorism threat. 

JRC EUR 5 million 11.7.2008-12.4.2013 

IFS/2008/145-130 Assistance in export control of dual-use goods The specific objective is to support the devel
opment of the legal framework and institutional 
capacities for the establishment and enforcement 
of effective export controls on dual-use items, 
including measures for regional cooperation 
with a view of contributing to the fight against 
the proliferation of WMD and related materials, 
equipment and technologies. 

BAFA (D) ~ EUR 5 million 19.3.2008-31.12.2010
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AAP 2007 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2008/145-132 Knowledge Management System on CBRN 
Trafficking 

The overall objective of the activity is to improve 
capabilities of participating states, neighbouring 
countries of the EU in south-east Europe and 
possibly Caucasus, to combat the illicit trafficking 
and criminal use of CBRN materials (preparation 
phase to ‘EU CBRN Centres of Excellence’). 

UNICRI EUR 1 million 31.1.2008-1.8.2010 

AAP 2008 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2009/200-523 Knowledge management system on CBRN traf
ficking in North Africa and selected countries in 
the Middle East 

The aim of the project would be to develop a 
durable cooperation legacy in the area of traf
ficking of CBRN materials (preparation phase to 
‘EU CBRN Centres of Excellence’). 

UNICRI EUR 1 million 16.3.2009-15.7.2011 

IFS/2009/217-540 Strengthening bio-safety and bio-security 
capabilities in Central Asian countries 

The project will address shortcomings in the 
safety/security practices of key biological facilities 
in selected countries of Central Asia. The main 
objectives of the project are to raise the skills of 
the personnel working at facilities (laboratories) 
handling dangerous biological agents or super
vising those facilities, and to provide additional 
equipment, as needed, to ensure an adequate level 
of bio-safety and security. 

ISTC EUR 6,8 million 21.9.2009-21.9.2014 

IFS/2009/219-636 Combating illicit trafficking of nuclear and radio
active materials in selected FSU and Mediter
ranean Basin countries and preparation of 
border management activities in the ASEAN 
region 

The overall objective of this project is to reduce 
the threat of nuclear and radiation terrorism. For 
this purpose, the assistance will be provided to 
the partner countries in the improvement of the 
technical and organisational measures for 
detection of nuclear and radioactive materials 
(NRM) illicit trafficking. 

JRC EUR 6,7 million 2.12.2009-1.12.2014
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AAP 2008 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2009/216-327 Awareness-raising of exporters, export control of 
dual-use goods 

The overall objective of the project is to enhance 
the effectiveness of export control of dual-use 
items in the Russian Federation, with a view to 
contribute to the fight against the proliferation of 
WMD. The specific objectives will be achieved 
through information exchange with EU exporters, 
support industry and researchers for awareness- 
raising, organisation of seminars for exporters in 
the regions of the Russian Federation. 

Russian independent 
non-profit organisation 
for professional 
advancement ‘Export 
Control Training 
Centre’ 

EUR 1 million 1.9.2009-1.3.2011 

AAP 2009 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2010/239-471 
(UNICRI main) — 
IFS/2010/239-481 

(JRC main) — 
IFS/2010/253-483 and 

IFS/2010/253-485 
(pilot projects JRC and 

Univ. Milan)/ 
IFS/2010/250-984 

(UNICRI establishment 
of 2 Secretariats) 

CBRN Centre of Excellence — First Phase To set up a mechanism contributing to 
strengthen the long-term national and regional 
capabilities of responsible authorities and to 
develop a durable cooperation legacy in the 
fight against the CBRN threat. 

UNICRI/JRC main 
contracts/2 pilot 
projects in South East 
Asia/first step (2 Secre
tariats in Caucasus and 
South East Asia) 

EUR 5 million May 2010-May 2012 

IFS/2010/235-364 Border monitoring activities in the Republic of 
Georgia, Central Asia and Afghanistan 

To enhance the detection of radioactive and 
nuclear materials at identified borders crossing 
and/or nodal points in the Republic of Georgia, 
at Southern borders of selected Central Asian 
countries with Afghanistan and at the airport of 
Kabul. 

JRC EUR 4 million 4.5.2010-4.5.2013 

IFS/2010/238-194 EpiSouth: a network for the control of health 
and security threats and other bio-security risks 
in the Mediterranean Region and South-East 
Europe 

To increase through capacity-building the bio 
security in the Mediterranean region and South- 
East Europe (10 EU + 17 non EU countries). 

Istituto Superiore di 
Sanità, Rome (Italy) 

EUR 3 million 15.10.2010-15.4.2013
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AAP 2009 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2010/247-264 
(service) 

IFS/2010/248-064 + 
IFS/2010/258-635 

(supply) 

Redirection of former Iraqi WMD scientists 
through capacity-building for decommissioning 
of nuclear facilities, including site and radioactive 
waste management 

To assist Iraq with redirection of scientists and 
engineers possessing WMD-related skills and 
dual-use knowledge through their engagement 
in a comprehensive decommissioning, 
dismantling and decontamination of nuclear 
facilities. 

UNIVERSITA DEGLI 
STUDI DELL'INSUBRIA 
(service) — CANBERRA 
+ NNL (supplies) 

EUR 2,5 million (EUR 
1,5 million for service + 

EUR 1,5 million for 
supplies) 

August 2010- 
August 2013 

IFS/2010/253-484 Knowledge Management System on CBRN risk 
mitigation — Evolving towards CoE 
‘Mediterranean Basin’ 

To integrate the existing Knowledge Management 
Systems, namely for south-east Europe and for 
north Africa, and to prepare the evolution 
towards a centre of excellence in the Mediter
ranean Basin dealing with CBRN risk mitigation 
(preparation phase to ‘EU CBRN Centres of 
Excellence’). 

UNICRI EUR 0,5 million 25.11.2010-30.4.2012 

IFS/2010/254-942 Bio-safety and bio-security improvement at the 
Ukrainian anti-plague station (UAPS) in 
Simferopol 

To contribute to full implementation of the 
BTWC (Biological and Toxin Weapons 
Convention) in Ukraine, which includes the 
prevention of illicit access to pathogens by 
terrorists and other criminals. 

STCU EUR 4 million 22.11.2010-21.8.2014 

IFS/2010/256-885 Assistance in export control of dual-use goods Continuation of the ongoing activities in this 
field in the already covered countries, with 
possible extension to other regions/countries. 

BAFA (D) EUR 5 million 21.12.2010-1.7.2013 

AAP 2010 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2011/263-555 
(set-up) 

IFS/2011/273-506 
(actions) 

CBRN Centres of Excellence — Second phase Set-up of three to four new centres in the Middle 
East and, possibly, Gulf region, Mediterranean 
Basin, Central Asia and Southern Africa and 
extension of the projects in south-east Asia and 
in Ukraine/South Caucasus and implementation 
of thematic projects in all project areas of 
priority 1. 

UNICRI EUR 4,5 million 
EUR 16,3 million 

23.8.2011-28.2.2013
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AAP 2010 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2011/273-571 Enhancing the capability of the IAEA Safeguards 
Analytical Service (ECAS) — EU contribution to 
the new Nuclear Material Laboratory (NML) 

To ensure that the IAEA has a strong inde
pendent analytical capability for safeguards in 
the decades to come by means of expansion 
and modernisation of the IAEA Safeguards 
Analytical Services. 

IAEA EUR 5 million 30.11.2011-30.11.2015 

IFS/2011/272-372 
(service) and 

IFS/2011/272-424 
(supplies) 

Establishment of Mobile Laboratories for 
Pathogens up to Risk Group 4 in combination 
with CBRN Capacity-Building in Sub-Saharan 
Africa 

Implementation of two units of mobile labs to be 
used to perform diagnosis of up to group 4 
infectious agents in sub-Saharan Africa and one 
‘stand-by’ unit based in EU for training purposes 
and to be deployed in other countries outside EU 
where these agents are endemic or outbreaks 
occur. 

BERNHARD-NOCHT- 
INSTITUT FUR 
TROPENMEDIZIN 
(service) — supply 
under evaluation 

EUR 3,5 million 15.12.2011-14.12.2015 

IFS/2011/273-572 Strengthening bio-safety and bio-security 
capabilities in South Caucasus and in Central 
Asian Countries 

To raise the capabilities of State organisations in 
target countries responsible for bio-safety and 
bio-security in a way that will result in a 
substantial improvement of the countries’ bio- 
safety/security situations. 

UNICRI EUR 5 million 1.1.2012-31.12.2015 

AAP 2011 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2011/278-349 Multilateral Nuclear Assurances — EU 
contribution to the Low Enriched Uranium 
bank under the supervision of the International 
Atomic Energy Agency (IAEA) 

The IfS contribution (EUR 20 million) will be 
dedicated to the purchase of a quantity of low- 
enriched Uranium. 

IAEA EUR 20 million 30.11.2011-30.11.2013 

— Chemical, biological, radiological and nuclear 
(CBRN) Centres of Excellence — Third Phase 

(i) to extend existing activities (management 
contracts with JRC and UNICRI) until the end 
of 2014 with the aim of improving national 
CBRN policies and defining comprehensive 
tailored assistance packages, in a coherent and 
effective combination of national and regional 
dimensions (EUR 5,5 million); (ii) to improve 
national CBRN policies through the implemen
tation of concrete actions in the areas of export 
control of dual-use goods, illicit trafficking of 
CBRN materials, bio-safety and bio-security, 
scientists' engagement (EUR 9,2 million) 
including governance. 

EUR 14,7 million To be signed in 2012
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AAP 2011 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

— Border monitoring activities in the Democratic 
Republic of the Congo, Russian Federation, 
Ukraine and South East Asia 

To counteract nuclear and radiation terrorism 
threat. For this purposes, the assistance should 
be provided to the identified countries in the 
improvement of the technical and organisational 
measures for detection of Nuclear and Radio
active Materials (NRM) illicit trafficking, 
including training and establishment of an 
expert network. 

EUR 5,8 million To be signed in 2012 

— Cooperation in export control of dual-use goods To strengthen the export control systems of 
partner countries, with a strong link with the 
Regional Centres of Excellence activities, by 
aligning them to the standard of the international 
export control regimes and treaties and therefore 
meeting the requirements of the UNSCR 1540 
(2004). 

EUR 3 million To be signed in 2012 

AAP 2012 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

— Enhancing the Capability of the International 
Atomic Energy Agency (IAEA) Safeguards 
Analytical Service (ECAS) — EU contribution to 
the new Nuclear Material Laboratory (NML) 

To support ECAS in their effort to constructing 
and outfitting laboratories for the analysis of 
special and environmental samples according to 
the latest quality and safety standards, with 
sample logistics being an integral part of it to 
ensure that the IAEA has a strong independent 
analytical capability or safeguards in the decades 
to come by means of expansion and modern
isation of the IAEA Safeguards Analytical 
Services. 

IAEA EUR 5 million To be signed in 2012 
and 2013 

— Chemical, biological, radiological and nuclear 
(CBRN) Centres of Excellence — Fourth Phase 

(i) To extend existing activities (management 
contracts with JRC) until the end of 2014 (EUR 
3,5 million); (ii) to extend the existing Regional 
Secretariats managed by UNICRI until the end of 
2014 (EUR 3,1 million); and (iii) to improve 
national CBRN policies through the implemen
tation of concrete actions in the areas of export 
control of dual use goods, illicit trafficking of 
CBRN materials, bio-safety and bio-security, 
engagement of scientists (EUR 30,2 million). 

JRC 
UNICRI 
Consortia (EU MS) 

EUR 36,8 million To be signed in 2012 
and 2013
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EVROPSKA KOMISIJA 

Menjalni tečaji eura ( 1 ) 

8. februarja 2013 

(2013/C 37/05) 

1 euro = 

Valuta Menjalni tečaj 

USD ameriški dolar 1,3374 

JPY japonski jen 123,52 

DKK danska krona 7,4603 

GBP funt šterling 0,84635 

SEK švedska krona 8,5950 

CHF švicarski frank 1,2282 

ISK islandska krona 

NOK norveška krona 7,3910 

BGN lev 1,9558 

CZK češka krona 25,243 

HUF madžarski forint 292,22 

LTL litovski litas 3,4528 

LVL latvijski lats 0,6996 

PLN poljski zlot 4,1592 

RON romunski leu 4,3970 

TRY turška lira 2,3707 

Valuta Menjalni tečaj 

AUD avstralski dolar 1,2942 

CAD kanadski dolar 1,3361 

HKD hongkonški dolar 10,3723 

NZD novozelandski dolar 1,5962 

SGD singapurski dolar 1,6553 

KRW južnokorejski won 1 461,80 

ZAR južnoafriški rand 11,9361 

CNY kitajski juan 8,3392 

HRK hrvaška kuna 7,5790 

IDR indonezijska rupija 12 932,08 

MYR malezijski ringit 4,1435 

PHP filipinski peso 54,431 

RUB ruski rubelj 40,3840 

THB tajski bat 39,841 

BRL brazilski real 2,6188 

MXN mehiški peso 17,0465 

INR indijska rupija 71,5580
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SKLEP KOMISIJE 

z dne 14. januarja 2013 

o imenovanju treh članov s področja javne politike v nadzorni svet Evropske svetovalne skupine za 
računovodsko poročanje 

(2013/C 37/06) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) V skladu z Uredbo (ES) št. 1606/2002 Evropskega parla
menta in Sveta z dne 19. julija 2002 o uporabi 
mednarodnih računovodskih standardov ( 1 ) računovodski 
tehnični odbor Komisiji pomaga pri ocenjevanju 
mednarodnih računovodskih standardov in ji pri tem 
zagotavlja strokovno znanje. Vlogo navedenega računo
vodskega tehničnega odbora opravlja Evropska sveto
valna skupina za računovodsko poročanje (European 
Financial Reporting Advisory Group – EFRAG). 

(2) EFRAG so leta 2001 ustanovile evropske organizacije, ki 
zastopajo izdajatelje, vlagatelje in računovodsko stroko, 
vključene v postopek računovodskega poročanja. 

(3) Člani nadzornega sveta EFRAG so tudi štirje člani s 
področja javne politike, izbrani posebej na podlagi izku 
šenj, ki jih imajo v oblikovanju javne politike na nacio
nalni ali evropski ravni. V skladu z oddelkom 3.2 
dodatka 1 Statuta EFRAG, ki velja od 11. junija 2009, 
člane s področja javne politike imenuje Komisija. Člane 
nadzornega sveta EFRAG imenuje generalna skupščina 
EFRAG. 

(4) V sporočilu z dne 26. februarja 2010 je Komisija poobla
stila člana Komisije, pristojnega za notranji trg in storitve, 
da v njenem imenu in na njeno odgovornost v okviru 

izvajanja Uredbe (ES) št. 1606/2002 ( 2 ) sprejme ukrepe 
za imenovanje članov s področja javne politike v 
Evropsko svetovalno skupino za računovodsko poročanje 
(EFRAG) za celoten mandat. 

(5) Po javnem razpisu za zbiranje kandidatur ( 3 ) je Komisija 
izbrala tri kandidate, ki naj bi jih za člane s področja 
javne politike imenovala v nadzorni svet EFRAG – 

SKLENILA: 

Edini člen 

Komisija za člane s področja javne politike v nadzorni svet 
Evropske svetovalne skupine za računovodsko poročanje 
imenuje naslednje osebe: 

Carlo BIANCHERI 

Adriana DUȚESCU 

Carlos SORIA SENDRA 

V Bruslju, 14. januarja 2013 

Za Komisijo 

Michel BARNIER 
Član Komisije

SL C 37/28 Uradni list Evropske unije 9.2.2013 

( 1 ) UL L 243, 11.9.2002, str. 1. 
( 2 ) SEC(2010) 229; PV(2010)1907 final, 3. marca 2010, točka 14.5. 
( 3 ) UL C 93, 30.3.2012, str. 32.



UPRAVNA KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI ZA SOCIALNO VARNOST DELAVCEV 
MIGRANTOV 

Menjalni tečaj za valute v skladu z Uredbo Sveta (EGS) št. 574/72 

(2013/C 37/07) 

Člen 107 (1), (2) in (4) Uredbe (EGS) št. 574/72 

Referenčno obdobje: januar 2013 

Obdobje veljavnosti: april, maj, junij 2013 

01-2013 EUR BGN CZK DKK LVL LTL HUF PLN 

1 EUR = 1 1,95580 25,5625 7,46143 0,697845 3,45280 294,015 4,14239 

1 BGN = 0,511300 1 13,0701 3,81503 0,356808 1,76542 150,330 2,11800 

1 CZK = 0,0391198 0,0765105 1 0,291890 0,0272996 0,135073 11,5018 0,16205 

1 DKK = 0,134023 0,262121 3,42595 1 0,0935271 0,462753 39,4046 0,555174 

1 LVL = 1,43298 2,80263 36,6306 10,6921 1 4,94780 421,318 5,93597 

1 LTL = 0,289620 0,566439 7,40341 2,16098 0,202110 1 85,1525 1,19972 

1 HUF = 0,00340119 0,00665205 0,0869430 0,0253777 0,00237351 0,0117436 1 0,0140891 

1 PLN = 0,241406 0,472143 6,17095 1,80124 0,168464 0,833528 70,9770 1 

1 RON = 0,228129 0,446175 5,83155 1,70217 0,159199 0,787684 67,0732 0,944999 

1 SEK = 0,115986 0,226846 2,96490 0,865423 0,0809405 0,400477 34,1017 0,480461 

1 GBP = 1,20090 2,34872 30,6980 8,96042 0,838042 4,14647 353,082 4,97460 

1 NOK = 0,135462 0,264937 3,46275 1,010740 0,0945316 0,467724 39,8278 0,561137 

1 ISK = 0,00584781 0,0114372 0,149485 0,043633 0,00408087 0,0201913 1,71934 0,0242239 

1 CHF = 0,813814 1,59166 20,8031 6,07221 0,567916 2,80994 239,273 3,37114 

01-2013 RON SEK GBP NOK ISK CHF 

1 EUR = 4,38349 8,62171 0,832709 7,38214 171,004 1,22878 

1 BGN = 2,24128 4,40828 0,425764 3,77448 87,4343 0,628276 

1 CZK = 0,171481 0,337280 0,0325754 0,288788 6,68965 0,0480697 

1 DKK = 0,587486 1,15550 0,111602 0,989373 22,9184 0,164685 

1 LVL = 6,28146 12,3548 1,19326 10,5785 245,046 1,76082 

1 LTL = 1,26955 2,49702 0,241169 2,13801 49,5262 0,355880 

1 HUF = 0,0149091 0,0293241 0,00283220 0,0251081 0,581618 0,00417932 

1 PLN = 1,05820 2,08134 0,201021 1,78210 41,2815 0,296636 

1 RON = 1 1,96686 0,189965 1,68408 39,0110 0,280321 

1 SEK = 0,508424 1 0,0965828 0,856227 19,8341 0,142522 

1 GBP = 5,26413 10,3538 1 8,86520 205,359 1,47564 

1 NOK = 0,593796 1,16792 0,112801 1 23,1646 0,166453 

1 ISK = 0,0256338 0,0504181 0,00486953 0,0431694 1 0,00718569 

1 CHF = 3,56734 7,01647 0,677670 6,00769 139,166 1 

Opomba: vsi navzkrižni tečaji, ki zadevajo ISK, se izračunajo na podlagi podatkov o tečaju ISK/EUR Centralne banke Islandije.
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Referenca januar-13 1 EUR v nacionalni valuti 1 enota nacionalne valute v 
EUR 

BGN 1,95580 0,511300 

CZK 25,5625 0,0391198 

DKK 7,46143 0,134023 

LVL 0,697845 1,43298 

LTL 3,45280 0,289620 

HUF 294,015 0,00340119 

PLN 4,14239 0,241406 

RON 4,38349 0,228129 

SEK 8,62171 0,115986 

GBP 0,832709 1,20090 

NOK 7,38214 0,135462 

ISK 171,004 0,00584781 

CHF 1,22878 0,813814 

Opomba: tečaji ISK/EUR temeljijo na podatkih Centralne banke Islandije. 

1. Uredba (EGS) št. 574/72 določa, da količnik pretvorbe zneska v valuto, ki je izražena v drugi valuti, 
Komisija izračuna na podlagi mesečnega poprečja količnikov konverzije valut med referenčnim 
obdobjem iz 2. odstavka, ki jih objavi Evropska centralna banka. 

2. Referenčna obdobja so: 

— mesec januar za menjalne tečaje, veljavne od 1. aprila naprej, 

— mesec april za menjalne tečaje, veljavne od 1. julija naprej, 

— mesec julij za menjalne tečaje, veljavne od 1. oktobra naprej, 

— mesec oktober za menjalne tečaje, veljavne od 1. januarja naprej. 

Menjalni tečaji za valute so objavljeni v drugem Uradnem listu Evropske unije (serije C) v mesecu februarju, 
maju, avgustu in novembru.
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RAČUNSKO SODIŠČE 

Posebno poročilo št. 21/2012 Stroškovna učinkovitost naložb kohezijske politike v energetsko 
učinkovitost 

(2013/C 37/08) 

Evropsko računsko sodišče vas obvešča, da je bilo pravkar objavljeno Posebno poročilo št. 21/2012 – 
Stroškovna učinkovitost naložb kohezijske politike v energetsko učinkovitost. 

Poročilo lahko preberete na spletni strani Evropskega računskega sodišča ali si ga z nje prenesete: 
http://www.eca.europa.eu 

Poročilo v tiskani različici lahko dobite brezplačno, če zanj zaprosite Računsko sodišče: 

European Court of Auditors 
Unit ‘Audit: Production of Reports’ 
12, rue Alcide de Gasperi 
1615 Luxembourg 
LUXEMBOURG 

Tel. +352 4398-1 
E-naslov: eca-info@eca.europa.eu 

ali izpolnite elektronsko naročilnico na spletni strani EU-Bookshop.
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INFORMACIJE DRŽAV ČLANIC 

Državni prazniki v letu 2013 

(2013/C 37/09) 

Belgique/België 1.1, 1.4, 1.5, 9.5, 10.5, 20.5, 21.7, 15.8, 16.8, 1.11, 2.11, 11.11, 15.11, 25.12, 26.12, 
27.12, 28.12, 29.12, 30.12, 31.12 

България 1.1, 3.3, 1.5, 2.5, 3.5, 6.5, 24.5, 6.9, 22.9, 1.11, 24.12, 25.12, 26.12, 31.12 

Česká republika 1.1, 1.4, 1.5, 8.5, 5.7, 6.7, 28.9, 28.10, 17.11, 24.12, 25.12, 26.12 

Danmark 1.1, 28.3, 29.3, 31.3, 1.4, 26.4, 9.5, 19.5, 20.5, 5.6, 24.12, 25.12, 26.12, 31.12 

Deutschland 1.1, 29.3, 1.4, 1.5, 9.5, 20.5, 3.10, 25.12, 26.12 

Eesti 1.1, 24.2, 29.3, 31.3, 1.5, 19.5, 23.6, 24.6, 20.8, 24.12, 25.12, 26.12 

Éire/Ireland 1.1, 29.3, 1.4, 9.5, 20.5, 15.8, 1.11, 24.12, 25.12, 26.12 

Ελλάδα 1.1, 6.1, 18.3, 25.3, 1.5, 3.5, 6.5, 24.6, 15.8, 28.10, 25.12, 26.12 

España 1.1, 29.3, 1.5, 15.8, 12.10, 1.11, 6.12, 25.12 

France 1.1, 9.4, 1.5, 8.5, 17.5, 28.5, 14.7, 15.8, 1.11, 11.11, 25.12 

Italia 1.1, 6.1, 1.4, 25.4, 1.5, 2.6, 15.8, 1.11, 8.12, 25.12, 26.12 

Κύπρος/Kıbrıs 1.1, 25.3, 29.3, 1.4, 1.5, 3.5, 6.5, 9.5, 20.5, 15.8, 1.10, 1.11, 24.12, 25.12, 26.12 

Latvija 1.1, 29.3, 31.3, 1.4, 6.5, 12.5, 19.5, 23.6, 24.6, 18.11, 24.12, 25.12, 26.12, 31.12 

Lietuva 1.1, 16.2, 11.3, 31.3, 1.4, 1.5, 5.5, 2.6, 24.6, 6.7, 15.8, 1.11, 24.12, 25.12, 26.12 

Luxembourg 1.1, 1.4, 1.5, 9.5, 20.5, 23.6, 15.8, 1.11, 25.12, 26.12 

Magyarország 1.1, 15.3, 1.4, 1.5, 20.5, 19.8, 20.8, 23.10, 1.11, 24.12, 25.12, 26.12, 27.12 

Malta 1.1, 10.2, 19.3, 29.3, 31.3, 1.5, 7.6, 29.6, 15.8, 8.9, 21.9, 8.12, 13.12, 25.12 

Nederland 1.1, 1.4, 30.4, 9.5, 20.5, 25.12, 26.12 

Österreich 1.1, 6.1, 1.4, 1.5, 9.5, 20.5, 30.5, 15.8, 26.10, 1.11, 8.12, 25.12, 26.12 

Polska 1.1, 6.1, 31.3, 1.4, 1.5, 3.5, 19.5, 30.5, 15.8, 1.11, 11.11, 25.12, 26.12 

Portugal 1.1, 29.3, 31.3, 25.4, 1.5, 10.6, 15.8, 8.12, 25.12 

România 1.1, 2.1, 1.5, 6.5, 7.5, 23.6, 15.8, 30.11, 1.12, 25.12, 26.12 

Slovenija 1.1, 8.2, 31.3, 1.4, 27.4, 1.5, 2.5, 8.6, 25.6, 15.8, 17.8, 15.9, 31.10, 1.11, 23.11, 
25.12, 26.12
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Slovensko 1.1, 6.1, 29.3, 31.3, 1.4, 1.5, 8.5, 5.7, 29.8, 1.9, 15.9, 1.11, 17.11, 24.12, 25.12, 26.12 

Suomi/Finland 1.1, 29.3, 1.4, 1.5, 9.5, 21.6, 6.12, 24.12, 25.12, 26.12 

Sverige 1.1, 6.1, 29.3, 31.3, 1.4, 1.5, 9.5, 19.5, 22.6, 2.11, 25.12, 26.12 

United Kingdom Wales and England: 1.1, 29.3, 1.4, 6.5, 27.5, 26.8, 25.12, 26.12 

Northern Ireland: 1.1, 18.3, 29.3, 1.4, 6.5, 27.5, 12.7, 26.8, 25.12, 26.12 

Scotland: 1.1, 2.1, 29.3, 6.5, 27.5, 5.8, 2.12, 25.12, 26.12
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V 

(Objave) 

POSTOPKI V ZVEZI Z IZVAJANJEM POLITIKE KONKURENCE 

EVROPSKA KOMISIJA 

Predhodna priglasitev koncentracije 

(Zadeva COMP/M.6801 – Rosneft/TNK-BP) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2013/C 37/10) 

1. Komisija je 1. februarja 2013 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004 ( 1 ), s katero odprta delniška družba OJSC Oil Company Rosneft („Rosneft“, Ruska 
federacija) z nakupom delnic pridobi v smislu člena 3(1)(b) Uredbe o združitvah izljučni nadzor nad 
celotnim podjetjem TNK-BP Limited („TNK-BP“, Britanski Deviški otoki). 

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so: 

— za Rosneft: iskanje in proizvodnja surove nafte in zemeljskega plina ter proizvodnja in prodaja rafini
ranih proizvodov, 

— za TNK-BP: iskanje in proizvodnja surove nafte in zemeljskega plina ter proizvodnja in prodaja rafini
ranih proizvodov. 

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglašena transakcija lahko spadala v področje 
uporabe Uredbe ES o združitvah. Vendar končna odločitev o tej točki še ni sprejeta. 

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predložijo svoje morebitne pripombe glede pred
lagane transakcije. 

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko pošljete 
Komisiji po telefaksu (+32 22964301), po elektronski pošti na naslov COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu ali po pošti z navedbo sklicne številke COMP/M.6801 – Rosneft/TNK-BP na naslov: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Predhodna priglasitev koncentracije 

(Zadeva COMP/M.6807 – Mercuria Energy Asset Management/Sinomart KTS Development/Vesta 
Terminals) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2013/C 37/11) 

1. Komisija je 31. januarja 2013 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004 ( 1 ), s katero podjetji Mercuria Energy Group Limited („Mercuria“, Ciper) in China 
Petrochemical Corporation („Sinopec“, Kitajska) z nakupom delnic pridobita v smislu člena 3(1)(b) Uredbe o 
združitvah skupni nadzor nad podjetjem Vesta Terminal B.V. („Vesta“, Nizozemska). Vesta je trenutno 
hčerinsko podjetje v popolni lasti podjetja Mercuria. 

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so: 

— za Mercuria: holdinška družba mednarodne skupine, ki deluje v širokem spektru svetovnih energetskih 
trgov. Glavne dejavnosti podjetja Mercuria so trgovanje z energetskimi proizvodi, vključno s surovo 
nafto in naftnimi derivati, zemeljskim plinom (vključno z UZP), energijo, premogom, biodizlom, rastlin
skimi olji in emisijami ogljika, 

— za Sinopec: kitajsko podjetje v državni lasti. Njegove glavne poslovne dejavnosti so iskanje nafte in plina 
doma (tj. na Kitajskem), razvoj in proizvodnja; rafiniranje domače surove nafte; trženje in distribucija 
rafiniranih naftnih proizvodov na Kitajskem; domača proizvodnja in prodaja petrokemičnih proizvodov 
ter nafte; petrokemične inženirske storitve, 

— za Vesta: skladiščenje naftnih proizvodov in biodizla na terminalih v treh evropskih pristaniščih, in sicer 
Antwerpen (Belgija), Vlissingen (Nizozemska) in Muuga (Estonija). 

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglašena transakcija lahko spadala v področje 
uporabe Uredbe ES o združitvah. Vendar končna odločitev o tej točki še ni sprejeta. 

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predložijo svoje morebitne pripombe glede pred
lagane transakcije. 

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko pošljete 
Komisiji po telefaksu (+32 22964301), po elektronski pošti na naslov COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu ali po pošti z navedbo sklicne številke COMP/M.6807 – Mercuria Energy Asset Management/ 
Sinomart KTS Development/Vesta Terminals na naslov: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Predhodna priglasitev koncentracije 

(Zadeva COMP/M.6739 – Allianz/VW Financial Services/GU) 

(Besedilo velja za EGP) 

(2013/C 37/12) 

1. Komisija je 31. januarja 2013 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004 ( 1 ), s katero podjetje Allianz SE (Nemčija) in podjetje Volkswagen Financial Services 
AG (Nemčija), ki pripada skupini Volkswagen AG (Nemčija), z nakupom delnic v novo ustanovljeni družbi, 
ki je skupno podjetje, v smislu člena 3(1)(b) Uredbe o združitvah pridobita skupni nadzor nad podjetjem 
Volkswagen Autoversicherung AG (Nemčija). 

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so: 

— za Allianz SE: zavarovalni produkti ter produkti in storitve za upravljanje premoženja, 

— za Volkswagen Financial Services AG: izdaja garancij za motorna vozila ter posredovanje zavarovalnih 
produktov in storitev, 

— za Volkswagen Autoversicherung AG: izdaja garancij za motorna vozila ter posredovanje zavarovalnih 
produktov in storitev. 

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglašena transakcija lahko spadala v področje 
uporabe Uredbe ES o združitvah. Vendar končna odločitev o tej točki še ni sprejeta. 

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predložijo svoje morebitne pripombe glede pred
lagane transakcije. 

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko pošljete 
Komisiji po telefaksu (+32 22964301), po elektronski pošti na naslov COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu ali po pošti z navedbo sklicne številke COMP/M.6739 – Allianz/VW Financial Services/GU na 
naslov: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Predhodna priglasitev koncentracije 

(Zadeva COMP/M.6824 – Aloco/Bregal Fund III/Quadriga Capital Private Equity Fund IV/LR Global 
Holding) 

Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku 

(Besedilo velja za EGP) 

(2013/C 37/13) 

1. Komisija je 1. februarja 2013 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004 ( 1 ), s katero podjetji Bregal Fund III LP („Bregal Fund III“, Združeno kraljestvo) in 
Quadriga Capital Private Equity Fund IV LP („Quadriga Capital Fund IV“, Jersey) z nakupom delnic pridobita 
v smislu člena 3(1)(b) Uredbe o združitvah skupni nadzor nad podjetjem LR Global Holding GmbH („LR“, 
Nemčija) prek novoustanovljenega naložbenega podjetja (Aloco Beteiligungsgesellschaft mbH „Aloco 
GmbH“). 

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so: 

— za Bregal Fund III: družbe zasebnega kapitala, 

— za Quadriga Capital Fund IV: družbe zasebnega kapitala, 

— za LR: distribucija prehrambnih dodatkov, kozmetičnih proizvodov, nakita in opreme prek modela 
večnivojskega trženja. 

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglašena transakcija lahko spadala v področje 
uporabe Uredbe ES o združitvah. Vendar končna odločitev o tej točki še ni sprejeta. Na podlagi Obvestila 
Komisije o poenostavljenem postopku obravnave določenih koncentracij v okviru Uredbe ES o združit
vah ( 2 ) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila. 

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predložijo svoje morebitne pripombe glede pred
lagane transakcije. 

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko pošljete 
Komisiji po telefaksu (+32 22964301), po elektronski pošti na naslov COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu ali po pošti z navedbo sklicne številke COMP/M.6824 – Aloco/Bregal Fund III/Quadriga 
Capital Private Equity Fund IV/LR Global Holding na naslov: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Cena naročnine 2013 (brez DDV, skupaj s stroški pošiljanja z navadno pošto) 

Uradni list EU, seriji L + C, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 1 300 EUR na leto 

Uradni list EU, seriji L + C, papirna različica + letni DVD 22 uradnih jezikov EU 1 420 EUR na leto 

Uradni list EU, serija L, samo papirna različica 22 uradnih jezikov EU 910 EUR na leto 

Uradni list EU, seriji L + C, mesečni zbirni DVD 22 uradnih jezikov EU 100 EUR na leto 

Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S – razpisi za javna naročila), 
DVD, ena izdaja na teden 

Večjezično: 23 uradnih 
jezikov EU 

200 EUR na leto 

Uradni list EU, serija C – natečaji Jezik(-i) v skladu z 
natečajem(-i) 

50 EUR na leto 

Naročilo na Uradni list Evropske unije, ki izhaja v uradnih jezikih Evropske unije, je na voljo v 22 jezikovnih 
različicah. Uradni list je sestavljen iz serije L (Zakonodaja) in serije C (Informacije in objave). 
Na vsako jezikovno različico se je treba naročiti posebej. 
V skladu z Uredbo Sveta (ES) št. 920/2005, objavljeno v Uradnem listu L 156 z dne 18. junija 2005, institucije 
Evropske unije začasno niso obvezane sestavljati in objavljati vseh pravnih aktov v irščini, zato se Uradni list 
v irskem jeziku prodaja posebej. 
Naročilo na Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S – razpisi za javna naročila) zajema vseh 23 uradnih jezikovnih 
različic na enem večjezičnem DVD-ju. 
Na zahtevo nudi naročilo na Uradni list Evropske unije pravico do prejemanja različnih prilog k Uradnemu listu. 
Naročniki so o objavi prilog obveščeni v „Obvestilu bralcu“, vstavljenem v Uradni list Evropske unije. 

Prodaja in naročila 

Naročilo na razne plačljive periodične publikacije, kot je naročilo na Uradni list Evropske unije, je možno pri naših 
komercialnih distributerjih. Seznam komercialnih distributerjev je na spletnem naslovu: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_sl.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nudi neposreden in brezplačen dostop do prava Evropske unije. 
To spletišče omogoča pregled Uradnega lista Evropske unije, zajema pa tudi pogodbe, 

zakonodajo, sodno prakso in pripravljalne akte za zakonodajo. 

Za boljše poznavanje Evropske unije preglejte spletišče http://europa.eu 
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